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Nem ül föl 
ma már senkisem azoknak a pártpoli
tikai heccelődésekrtek és mondvacsinált 
válsághíreknek, amelyek a munkapárt 
sötét odvaibói röppennek ki időnként. 
Siralomházból fölbocsájtott színes ra
kéták ezek, amelyek azt akarják elhitetni, 
hogy a halálraítélteké a jövő s a hul
laié éltető orvosság azoknak, akik még 
életben vannak közölök. Tisza István, 
a vezér, jár elől a jó példával s nap
nap után nagy idők államférfidhoz nem 
méltó kicsinyes szőrszálhasogatással 
teszi próbára a parlament türelmét. És 
most, amikor az ország lakosságát a 
háborús nagy idők fejleményei s a 
nyomor megszüntetésének módozatai 
érdeklik, a munkapárt helytelen, félre
vezető információknak beugorva, apró
lékos sérelmekkel traktálja a törvény
hozást, megakadályozva ezzel annak 
komoly munkáját.

Hatalommal való visszaéléssel vá
dolják a Wekerle • kormányt, pedig ha 
volt valaha kormányhatalom, mely min
den közérdeket egyesegyedül, csak a 
pártérdeknek rendelt alá, az nem volt 
más, mint a levitézlett munkapárti kor
mány. Köteteket lehetne teleimi azok
ról a visszaélésekről, amelyeket éppen 
a Tisza uralom alatt követtek el a tör
vényhatóságok területein s ugyancsak 
kötetszámra lehet adatokat összegyűj
teni az ő idejükben történt erőszakos
ságokról s a protekció rendszerének 
visszataszító tultengéseiről. Hiába eről
ködnek a régi rendszer hivei mostaná
ban mindenfele cselvetésekkei, tüszu- 
rásokkal, hamis vádakkal és válság
híreknek állandó terjesztésével, hogy a 
kormány munkáját megnehezítsék, We
kerle nyugodtan halad előre, hogy ki
vezesse az államnak kátyúba jutott | 
szekerét az ő nagy, széles és egyenes I 
országutjára.

A Wekerle- kormánynak ezenkívül 
nincsenek semmiféle nehézségei sem 
egymás közt, sem a koronával ellen
tétei nincsenek. Az ilyen híresztelések > 
szemenszedett hazugságok, de hát vég- | 
téré is minden hamis hirt külön-külön I 
•agyonütni nem lehet. A választójogi ' 
javaslat benyújtása nem azért késett, I 
mert áthidalhatatlan nehézségek és el- | 
lentétek merültek volna fel a kormány j 
tagjai között, hanem mert időrendi és I 
technikai dolgok akadályozták a be- j 
terjesztést. Egy ilyen korszakalkotó tör- ; 
vénytervezetet előbb természetesen a ! 
minisztertanács tárgyal le pontról-pontra. | 
simításokat végez rajta, azután alkot- ' 
mányunk szerint előzetes jóváhagyás i 
végett a király elé terjeszti. Kinyoma- 
tásra, szétosztásra és benyújtásra csak , 
ezek megtörténte után kerülhet sor.

A csekély késedelem tehát nem | 
lehet alkalmas válsághírek kovácsclá- I

sára s a Wekerle • kormány választó
jogi javaslatából törvény lesz, ha 
a munkapárt is úgy akarja. Ha nem, 
akkor csak két eshetőség van: a kor
mány vagy lemond, vagy választtat. 
Tehát várjuk csak meg azt a nyolc 
órai vonatot!

A mai hivatalos jelentések.
Budapest, november 28

Olasz hadszíntér
A helyzet változatlan maradt.

A legutóbbi tiz napban Cismon mel
lett vívott harcokban Krausz Alfréd 
tábornok alpesi csapatai ismét a leg
nagyobb vitézséggel és kitartással har
coltak. Mig a gráci lövészezred a Monté 
Perticaért vívott küzdelemben ismét 
múltjához méltón hőstettet vitt vég
hez, addig a felsőausztriai 14 ik von 
Hessen gyalogezrednek és a tiroli va
dászok osztagainak II Termino és San 
Marino mellett a Brenta hasadékaiban 
alkalmuk nyílott arra, hogy zászlójukat 
újabb dicsőséggel koronázzák.

Briumovszki százados november 
23-ikán légi harcban 25 ik ellenfelét 

I lőtte le.

Keleti és délkeleti hadszíntér:
Semmi újság. .

A vezérkar főnöke.
• •

*
Berlin november 28.

Nyugati hadszíntér:
^uporecht bajtrónörökös had- 

seregharcvonala:
Flandriában a tüzérségi tevékeny

ség a Houthoulster-erdő és Zandwoorde 
között délután ismét nagy hevességre 
emelkedett. A csatatér egyes szakaszain 
Cambraytól délnyugatra naphosszat 
erős tűzharc folyt. A sötétség védelme 
alatt készenlétbe helyezett angol gya
logság este megtámadta Burlon falut 
és erdőt. — Tűztevékenység az egész 
harcvonalon élénk maradt.

A német trónörökös hadsereg- 
harcvonala;

A Pruuaitól északra egy francia 
előretörést árokharcban visszautasítot
tunk. A Maas keleti partján a harci 
tevékenység egész naphosszat mérsé
kelt volt. Este Samognieux és Beau- 
mont között és Onestői kétoldalt tete
mesen fokozódott a tűz.

Albrecht württembergi herceg 
vezértábornagy hadseregharcvonala:

A Combres magaslaton és St. Mi
diiéinél nem volt esemény.

Keleti és délkeleti hadszíntér: 
Események nem voltak.
Olasz hadszíntér:
A helyzet változatlan.

'..udendorff.
első föszdtUUmesier.

A III. osztályú keresetadó alá tartozó 
jövedelmek bevallása.

Az 1916. évre kivetett III. osztályú 
kereseti adó érvényének fenntartásáról szóló 
törvény értelmében az 1916. évre kivetett 
Ili. osztályú kereseti adó újabb kivetés nél
kül az 1917., 1918. és 1919. évekre is ér
vényben marad s ehhez képest a 111. osz
tályú kereseti adó csakis az újonnan kelet
kezett haszonhajtó foglalkozások után lesz 
az 1918. év folyamán megállapítandó.

Mindazok tehát, akik újonnan kelet
kezett haszonhajtó foglalkozásuk után az 
1918. évre első Ízben rovandók meg III. 
osztályú kereseti adóval, kötelesek 1918. 
évi január 20 áig üzletük, vállalatuk vagy 
egyéb haszonhajtó foglalkozásuk után az 

, adóévet megelőző három évi, vagy ha az 
I üzlet, vállalat vagy foglalkozás annyi év óta 
| még fenn nem állana, az annak megkezdő- 
| sétcl számítandó, iiietőieg fennállása ide

jére eső kereseti vagy üzleti tiszta nyere
ményt, bevallani.

Évi tiszta nyereménynek vétetik az 
üzletből vagy foglalkozásból eredő összes 
jövedelmek az a része, mely az üzlet, vagy 
foglalkozás folytatásához szükséges kiadá
sok levonása után fenmarad

Aki több vállalatból, kereset , illetőleg 
j jövedelemforrásból húz jövedelmet, köteles 

minden egyes vállalatról, üzletről vagy kere- 
| séfről külön vallomást adni.

Azok az adókötelesek, kik segédekkel 
dolgoznak, tartoznak a vallomáshoz segéd
munkásaik jegyzékét csatolni, mely jegy
zékben a segédek nevei, az üzletbe vagy 
foglalkozásba belépésüknek ideje, havi vagy 
évi fizetésük pontosan kiteendő.

A III. osztályú kereseti adó alá eső 
jövedelemnek bevallására, valamint az üz
letben alkalmazott sagédek bejegyzésére 
szolgáló űrlapok az adózóknak a városi 
adóhivatal által ingyen szolgáltatnak ki.

E vallomás fentebb kitűzött határidő 
alatt a városi adóhivatalnál nyújtandó be.

A fel mentettekhez.
Régi bölcs közmondás: A relatív jó 

is jobb, mint az abszolút rossz. Sínylődünk, 
gyötrődünk a háborús idők terhei alatt 
mindnyájan, még mi itthon maradottak is, 
de micsoda ez a mi szenvedésünk, nélkü
lözésünk azokhoz képest, amiket a harcte
reken kell elviselni I Hátha még üldözött 
menekülők volnánk ? Ha Oörcben, Czerno- 
vitzban laktunk volna? Ha fenékig ki kel
lett volna innunk a háború iszonyatossá
gának minden keserűségét? Hálát adhatunk 
tehát a Gondviselésnek, hogy viszonylag 
még elég jól érezhetjük magunkat azokhoz 
képest, kik a csatamezőkön viaskodnak, 
vagy valahol hadifogságban sínylődnek.

Pedig az itthonlévők között jelenté
keny nagy számmal vannak fegyvervise
lésre alkalmas férfiak is, akiknek igazság- 
szerint ott kellene lenniök. hol a förgete- 
ges felhőkből gránáteső és golyózápor zu
hog. De mégis itthon vannak, mert őket 
törvényes engedéllyel a felmentettek közzé 
sorozták. Semmi gáncs nem érheti őket. 
Végtére háború idején a front mögött sem 
szünetelhet az állami és polgári élet.

Munkabíró, hozzáértő, gyakorlott em
berekre idehaza is szükség v i. Máskép 
megállna minden gépezet kereke. De mégis 
a fölmentettek könnyebb szolgálatot végez
nek, mint akik véres mezőkön a hátizsákot 
cipelik A háborús élet könyörtelenségének
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ezt az igazságtalanságát tehát önmaguknak 
a fölmentetteknek kell ióvá tenniük azzal, 
hogy a teherviselés aránytalanságát valami 
módon kiegyenlítsék. Legkedvezőbb alka
lom erre a hadikölcsön jegyzésében való 
részvétel.

Minden fölmentett férfi bajtársává vá
lik azzal a fronton harcolóknak, ha hadi- 
kölcsönkötvényt vásáról. Aki tehát relatív 
jó helyzetében még azt a kötelességét is 
elhalaszfatiá, lehet névleg felmentett a had
kötelezettségtől, de nem lesz soha felmen
tett a saját lelkiismeretének és a társada
lom ifélőszékétiek megszégyenítő verdiktje 
alól. Fölmentettek jegyezzetek a hetedik 
hadikölcsönre. Ez az egyetlen, ami aló! nin
csen felmentés.

Miért fontos mindenkire 
a hadikölcsön sikere?

Az egyházfők és a különböző érdek
képviseletek egymásután bocsátják ki fel
hívásaikat, melyekben a hetedik hadiköl
csön jegyzésére buzdítanak. Igen érdekes 
és figyelemreméltó tünet, hogy az igy ki
bocsátott körleveleknek majdnem mind
egyikében találunk utalást az eljövendő 
békére, amit leginkább azért tartunk szük
ségesnek kiemelni, mert ez korántsem az 
illetők személyes érzelmeinek a megnyilat
kozása, hanem kétségkívül az általános 
helyzeiből leszűrt vélemény. Valóban, bár
honnan nézzük is a viszonyokat, meg le
het állapítani, hogy elértünk a döntés per
ceihez, amelyekben éppenséggel nem lehet 
közömbös, hogy a nemzet mekkora erőki
fejtést tud anyagi téren is felmutatni.

Mindig azt hallottuk, hogy tőkesze
gény ország vagyunk és gazdasági életünk 
hiteire van alapítva. Hát ez sok vonatko . 
zásban igaz is, ámde a háború igazolta a í 
legvilágosabban, hogy ezt az évtizedek óta j 
igénybe vett hitelt a legnagyobb részben 
hasznos beruházásokra fordítottuk. A had
sereg és a lakosság ipari és élelmezési 
szükségleteinek ellátásában megfelelő sze
repet tudtunk vállalni és igy abba a hely
zetbe juthattak a nemzet széles rétegei, 
hogy még tőkegazdag ország aranyaival is I 
óriási összegei becsalhattak az eddigi ha- l 
dikölcsönökkel az állam rendelkezésére, a ’ 
háború kiadásainak fedezése céljából.

Nehogy azt higyjük, hogy teljesség
gel közömbös, vájjon az államra háruló há
borús terhek függő, vagy fundált kölcsö
nökkel fedeztetnek e. A járadékkölcsönök 
csak kamatfizetésre kötelezik az államot, de 
a függő kölcsönöket lejáratuk idejében egé
szen be kell váltani, ami akkora terheket ! 
jelent, melyek a polgárság vagyoni létét is 
veszélyeztethetik.

A szóbanforgó nagy összegek vissza
fizetése ugyanis leginkább úgy történhet, 
hogy a kormány kénytelen az eddiginél 
nagyobb kamatot fizetni s azt pedig min- I 
denki tudhatja, hogy a magáncélokra szűk- ; 
séges tőke ára leginkább az állami címle
tek kamatozásához igazodik. Ha tehát az 
állam drágán kénytelen kölcsönt fölvenni, 
megdrágul a hitele a gazdának, az iparos 
éak és a kereskedőnek egyaránt.

Ezeket a szempontokat kell figyelembe 
venni, ha a hadikölcsönök sikerét a jövő I 
szempontjából mérlegeljük és igy értendő : 
az a sokszor hangoztatott figyelmeztető- j 
sünk is, hogy nemcsak a kamatozásban | 
rejlő előnyt kell az aláírásnál figyelembe | 
venni, hanem azt a rendkívüli hasznot is, 
mely a hadikölcsön minél nagyobb sikere 
által az egész gazdasági életre hárul.

Három év alatt elévül 
az adósság.

Most az egyszer egy olyan törvény
javaslat is kerül a képviselőház elé, amely 
sok embernek tetszését nyeri meg. A régi 
adósságok mind elévülnek, ha a javaslatból 
törvény lesz. A magyar magánjog szerint 
ugyanis a követelések elévülésének rendes 
határideje 32, Erdélyben pedig 30 év. Egyes, 
a magánjogi követelésekre nézve már eddig 
is 3 évre volt szabva az elévülési határidő, 
a törvényjavaslat értelmében ezt a 3 éves 

kiess: i
rövid határidőt ki fogják terjeszteni az ősz- 

I szes magánjogi követelésekre is.
Főként az tette ezt szükségessé, hogy 

: a mindennapi életben ezerszámra kötnek 
; olyan apró ügyleteket, amelyekből eredő 
i kiadások fedezése a rendes folyókiadások 

hoz tartozik. Az erre vonatkozó nyugtákat 
I nem lehet, vagy legalább is nagyon nehe- 
| zen lehet az elévülés idejéig megőrizni.

Különösen káros volna a régi törvény 
i fentartása most, mikor az ellenséges betöré- 
> sek következtében rengeteg ilyen bizonyító 
I okirat elkallódott és megsemmisült és ezek 

híján esetleg meg kellene fizetni a már ki
egyenlített adósságot.

Az ántánt egységessége.
A tizenkettedik Isonzó-csatát, melyet 

Olaszország ellenünk tervezett, amikor a 
pápa békeajánlattai fordult a hatalmakhoz, 
a magyarok, osztrákok és németek hajtőt 
ták végre. És ma csapataink a velencei sík
ságon állanak. Minő hatalmas fordulat! 
Hogy a vereséget nem tehetik jóvá angol 
és francia csapatok, azt tudja Olaszország, 
de tudják Angol és Franciaországban is. 
Azt is tudják ott, hogy a katonai súlypont
nak keletről nyugatra és délre való eltoló
dása következtében minden divízió nélkü
lözhetetlen a nyugati fronton. Francia ka
tonai szakírók már kifejezésre is juttatják 
aggályaikat, hogy az olasz front segélyezé
sével az áinánt főfrontját veszélyeztetik, an 
go! lapok pedig követelik, hogy az Olasz
országért való gondoskodás ne menthesse 
fel az angol és francia hadvezéreket a sa
ját fiontjukért való felelősség alól, merf 
ennek továbbra is a főfrontnak kell ma
radnia.

Az ántánt hadviselésének egységessé
get három éven át nem tudták létrehozni. 
Létre fogják-e hozni a negyedik esztendő
ben ? Kötve hisszük. A haditanács, mely 
havonként Versailiesben összeül, aligha 
fogja nyélbe ütni. Az egységes hadviselés 
hiányának okát mélyebben kell keresni, 
mint formalitásokban; az oka tulajdonkép
pen az ántánt hadicéljainak különféleségé- 
ben rejlik és ennek következtében mind
egyikük a maga utján halad. Ugyanakkor, 
amikor délen az olaszok fiontját benyomjuk, 
angol csapatok Mezopotániaban harcomak 
angol érdekekért: az olaszok sajat külön 
háborút folytattak, míg most elvesztették, 
— egyedül csak a franciák ismerték fel az 
egységes front szükségességéi és cseleked
tek is aszerint, ami mérhetetlen áldoza
tokba került nekik. Minden jel azonban 
arra vall, hogy az egységes front megte
remtéséért tolyó hallatlan erőlködéseik ter
heit tovább vállalni nem tudják, nem akar
ják. >Ha az egységes front csakugyan meg
van már, miért nem bocsáthatta el Francia- 
ország öreg évfolyambeli katonáit ?< kér
dezte néhány nap előtt Teigner szocialista 
képviselő a francia kamarában.

Erre a kérdésre a versaiilesi hadita 
nács sem fog választ adhatni, annál ke- 
vésbbé, minthogy az nem egyéb újabb 
• biuff<-nél, mellyel az ántánt vezérei port 
akarnak hinteni a népek, különösen pedig 
az annyira szenvedő francia nép szemébe.

Adományok.
Kecskemét th. város polgármesteri hi 

vatalához a következő jótékonycélu adomá
nyok folytak be 1917. november 19—26 ig :

Kada Gyermek-Otthonnak: K. M. 20, 
özv. Lőwy Sománé 25, Kecskeméti Lapok 
utján többek 50 korona.

Hadsegéiyzö Bizottságnak: Ferenc- 
rendiek Szt. Antal perselyéből 50, Egy ur 
52, Németh László 10, Kovács Lászlóné 
100, Kecskeméti Lapok utján többek 50, 
dr. Sánta György könyvei eladásából 91, 
Barna Tibor rendőrparancsnok gyűjtése 
4533 32 korona.

Hadiárváknak: Ferencrendiek Szt An
tal perselyéből 50, Schnitzer Miksa és neje 
Arad 10, Pálinkás Imréné 20, Kőváry Fe
renc 2 korona.

Vakkatonákttak: N. N. 10, Schnitzer 
Miksa és neje 10 korona.

Özvegyeknek, árváknak: özv. Lőwy 
Sománé 50 korona.

Vöröskeresztnek : özv. Lőwy Sománé 
25, Kecskeméti Lapok utján többek 50, 
Ziszovits Mór Miskolc 30 korona.

Rokkantaknak: Szigeti Ferenc 30, N.
N. 15. Kecskeméti Lapok utján többek 50 
korona.

Hadifoglyok felruházására : Lenkei 
Elek 20 korona.

Hivatalos órák a városházán
Hozzák be a megszakítás 

nélküli munkaidőt.
Tegnap foglalkozott a pénzügyi bízott 

ság a Magántisztviselők és Kereskedelmi 
Alkalmazottak Egyesületének ama kérelmével, 
hogy a hivatalos órákat a téli hónapok alatt 
is délelőttönként, megszakítás nélkül tartsák 
A pénzügyi bizottság ezt a kérelmet jó
formán ugyanazon indokok alapján utasí
totta el, amelyekre hivatkozva a fent neve
zett egyesület kérte, holott nyilvánvaló, 
hogy a fűtő- és világitóanyagokkal való 
takarékosság szempontjából a megszakítás 
nélküli rendszer mondható előnyösebbnek. 
Ha a városházi hivatalos órákat délelőtt 
8-tól 1-ig, vagy 2 óráig tartanák, untig elég 
volna 11 óráig fűteni a helyiségeket s a 
tisztviselők zavartalanul dobozhatnának 
napi 5—6 órát. Délután ellenben hidegek 
a hivatalok, korán sötétedik s a városházán 
télikabátban meg kalappal a fejükön gub
basztanak az irodákban az emberek és 
nem csinálnak, mert nem csinálhatnak 

i semmit.
Szokatlanul sok a beteg hivatalnok, 

akik pedig még bejárnak, azok kétharmad 
; része is náthás és köhécsel. Mar most nem 
I számítva azt, hogy feleket a legtöbb helyen 
> úgy is csak délelőtt rogadnak s a délutáni 
I fűtés és az áramhasználat elmaradásával a 
I város annyi szenet megtakaríthat, amennyi 
I egész télen át legalább is ötven szegény 

család szükségletét biztosítaná : a városnak 
| nem lehet érdeke, hogy tisztviselői a tél 

folyamán egymásután kidőljenek. Tessék 
csak sorra járni délután 4 órakor a hivata
lokat és meggyőződni róla, hogy ugyan 
hány helyen is dolgoznak a sötét es hideg 
szobákban? Amit pedg a villanyos áram 
megjöttekor féi 5 tői 5 tg csinálnak, annak 
éppen tízszeresét tudnák elvégezni aram 
nélkül délelőtt 12-től 1 tg.

Reméljük, a csütörtöki közgyűlésen 
akad egy okos interpelláló, aki mindezeket 

j ott elmondja s a th. bizottsági tagok is, 
, méri egei ve a dolgokat, rájönnek a minden- 
; kire nézve előnyösebb megoldásra, amsl)et 

a fővárosban is legközelebb miniszteri ren 
' delettel fognak behozni s több nagy vidéki 
i városban maris érvényben van.

itfos ni NAPi Ttitfo*

Szerkesztősig 6 kiadóhivatal III, Arany Jáuos*utci

Naptári 1917. ev, november ho 29., csütör
tök. — Hóm. kain. : Szaturnin p. vt — Protestána 
Szaturnin — Görög-orosz év, november hu 
16., Máté a — izraelita; 5678. é', Kiszlcv 14. — 
Napkelte 7 óra 24 perc. — Napnjugta 4 őr* 13 
perc — Naphossz* 8 óra 49 perc. — Holdkelte 
4 óra 38 perc, délután. — Hoidnyugu 8 óra 11 per:, 
reggel — Holdtölte 28-án, 7 óra 41 perc, este.

IdŐjnrÁM < A : t'.pvr.v. neteorotogM. tniext 
Xectkemétrr érkezeit jelentén. szerint a kővetkező 
Idő várhatc Változékony, enyhe, helyenként csa
padék.

Falusi hangulatok.
Túlzót' érzékenykedésűnkbeit, mikor 

torkig vagyunk a várossal, minden rajon 
gásunk a falu felé fordul. Olt nem ugranak 
neked heccet kedvelő rikkancsok, hogy a 
dobhártyádat veszélyeztessék, megmenekülsz 
a kávéháztól, mely most homályos állapota 
bán alkalmas búvóhely különféle tolvajok 
és betörök számára, nem ugrik minden sar
kon elebed valaki, hogy ugyan adj kölcsön 
becsületszóra egy cigarettát, tiszta levegőt 
kapsz és áhitatos csendet s átrezeg lelke 
den minden, aminek elgondolásához sem 

I juthattál ei hajszoltságodban. így képzeltük 
I el mindig a falut, szerettük is szörnyen egy
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napig, keltőig, aztán hallatlan fásultság fogta 
el nyugtalan lelkünket, öldösött a némaság, 
a sötétség, menekültünk haza, hogy hall
junk egy kis egészséges rikkancs-vijjogást 
s lökdösfessük magunkat oldalba az utcán.

A városnak, meg a falunak örökké 
váltakozó hangulata most kellemetlenül ösz- 
szekeveredik. Nem kell már vonatra ülnünk, 
kocsin rázatnunk magunkat, hogy falura 
jussunk, megtalálunk mindent itt helyben 
is. Az üzl bekben épp úgy ég az egy szál 
gyertya, mint aitogy a kajászószentpéteri 
vegyeskereskedést is az átlátszó, de legalább 
kellemetlen szagu stearin teszi misztikussá. 
Harangozásig még van az utcákon élénk- 
ség, a forgalomtól távol levők a legforgal
masabbak, hiszen a lopott szerelemre 
ennyi alkalom sosem derült aztán da- 
rabnyi némaság következik, hogy a lárma 
visszatérjen néhány percre, mikor kiürül a 
színház és mozi és utána véglegessé váljék. 
Féitizcnkettökor már egészen faluvá vedlik 
Kecskemét, száz év előtt lehetett ilyen, mi
kor hatósági elv hirdette, hogy fölösleges 
a világítás, mert tisztességes ember éjszaka 
úgyis otthon ül, aki pedig csavaiog, azért 
nem kár, ha kitöri a nyakát.

Fekete némaság, kietlenség a város, 
életveszélyes járni az utcán, sötéten suhan 
el melletted a másik boldogtalan, akinek 
szintén dolga van házon kívül s eszedbe 
jut minden rejtélyes história, amit ponyva 
irodalmat pártfogoló korodban olvastál. 
Honnan, honnan nem, de mióta ilyen igazi 
falusi hangulatokat élünk, előkerültek a bel
városban a kutyák is. Eddig vagy szobában 
éltek, vagy ha udvaron töltötték életüket, 
de aludtak és hallgattak. Most a sötétség 
izgalmában hajnalig ugatnak, amiként hogy 
nem tudnak aludni a kakasok sem. Derek 
házi állatjaink egy ideig id génül lézenglek 
ebben a nagy zűrzavarban, de már helyen 
vannak. Utolérte őket a drága, vágyott, meg
szokott falusi hangulat.

— Hadikölcsönjegyzés. A Kecs
keméti Takarékpénztár Egyesület 1,000 000 
koronát jegyzett saját értékpapírtárcája ré
szére a hetedik hadikölcsönből. Ezen ösz- 
szeggel együtt 4,500000 koronára emelke
dett a takarékpénztár összes hadikölcsön- 
jegyzése. — Ügy halljuk, hogy a felek a 
fenti intézetnél a hetedik hadikölcsönre ed
dig 200.000 koronát jegyeztek.

— Közgyűlési póttárgy. A csü
törtöki közgyűlés napirendjére a következő 
pót tárgyat tűzték ki: A mozgóképház föl
emelt helyárai és a régi helyárak között levő 
különbözet után a városnak fizetendő ré
szesedés elengedése iránt Fenyő Sándor 
kérelme s a városi tanácsnak erre vonat
kozó javaslata.

Elismerés a kézi géppuskás 
szakaszokért. A honvédelmi miniszter 
balázsfalvi Kiss Mihály 18. bonvédgyalog- 
ezredbeli századost, b. Kiss Ferenc nyug, 
táblabiró fiát, a budapesti géppuskás tan
folyam parancsnokai, a kézi géppuskás- 
szakaszok gyors felállításával szerzett érde
meiért okirattal megdicsérte.

Körvadászat. Felsőszentkirályon 
a II. körvadászat december 2 án lesz. Talál
kozás 8 órakor a fekete halomnál a Jász- 
uton. A résztvenni szándékozó társulati ta
gok jelentkezzenek november 30 áig a ren
dezőknél, Kerekes Dezső t. pénztárosnál, 
vagy Oarzó Sándor jegyzőnél. — Itt említ
jük meg, hogy a pusztaszeri december hó 
8 9 iki körvadászaton csak azok a társu
lati tagok vehetnek részt, akik december 
2 áig jelentkeznek a fentebb megnevezett 
rendezőknél.

Nem kobozzák el az élelmi
szerkészleteket Közöltük tegnap azt a 
hirt, amely szerint a közélelmezési minisz
ter elrendelte, hogy a hatósági bizottságok 
házról-házra járván, kobozzák el az elrejtett 
élelmiszereket. Ma illetékes helyen meg 
cáfolták ezt a hirt; a vonatkozó rendelet 
mindössze arra utasítja a gabonarekviráló- 
bizottságokat, hogy az átvételi eljárást nem 
termelőkre is terjessze ki, amennyiben tu
domásuk van róla, hogy sok helyen nem
csak a vásárlási engedélyek alapján, de 
anélkül is halmoztak fel es rejtettek el 
nagymennyiségű készleteket.

A felmentések végrehajtásának 
gyorsítása. A honvédelmi miniszter ren
deletét adott ki a katonai parancsnoksá
goknak, hogy az engedélyezett felmentése
ket az esetben is hajtsák végre, ha a fel
mentési rendelet a felmentés végrehajtá
sára hivatott katonai hatósághoz még nem i 
érkezett meg, de a felmentés engedélyezé
séről szóló közigazgatási hatóságoknak 
leadott — hivatalos értesítést (felmentési 
igazolványt) az illetékes parancsnokságnak 
a közigazgatási hatóság beküldi, vagy azt 
maga a felmentett egyén bemutatja. A ren
delet még más intézkedéseket is tartalmaz, 
hogy a felmentések mentői gyorsabban 
végrehajthatók legyenek.

— Tea-délután. A Kecskeméti Had- 
segélyző Bizottság f. évi dec. hó 9 én és
1918. év jan. 13 án rendezi jótékonycélu 
tea délutánjait.

Árdrágító visszaélések. Októ
ber hóban a rendőrkapitányi hivatalhoz a 
háborúval kapcsolatos kihágási ügyekben 
80 feljelentés érkezett be. Ezen ügyekből 
október végéig 52 esetben hoztak Ítéletet, 
28 esetben az eljárás folyamatban maradt. 
Régebbi ügyekben Ítélet mondatott 7 eset
ben. Az összesen hozott 59 Ítéletből marasz- i 
taló volt 45, felmentő 14. A marasztaló Íté
letekből szabadságvesztés büntetés volt 15 
napi elzárás, legkisebb 12 órai elzárás. A 
pénzbüntetések közül legmagasabb volt 1000 
korona, legkisebbb 2 korona.

Nyugtázás. A Kecskeméti Had- 
segélyző Bizottság hálás köszönettel nyug
tázza László Lipótné 150 K tr'.ékü cérna
adományát.

A tisztviselők is megválaszt- I 
! hatók képviselőkké. Budapestről jelen- . 
| tik; A tisztviselői karnak állandó törekvése, , 

hogy a parlamentben ők is helyet foglal- 
| hassanak. Hiteles helyről származó értesü- : 
i lés szerint az uj törvény a lehetőségig hono- j 
I ráija a tisztviselők passzív választójog iránti | 
I kívánságait. A tisztviselő, ha képviselővé I 

jelölik, a választási kampány tartamára sza- I 
badságolásta tarthat igényt. Ha képviselővé 
megválaszják, nyugdíjazandó. A nyugdíjazás j 
nemcsak a képviselőség tartamára szói, ha
nem végleges, tehát a mandátum megszű
nése után a tisztviselőnek reaktivitásra 
igénye nincs. Természetesen a kormánynak 
jogában áll a volt képviselőt a szolgálatba 
visszavenni, azonban a képviselőség meg
szűnése után három éven belül magasabb i 
állásba ki nem nevezhető.

„Laphivásra házhoz megyek.** : 
Lapunkban többször hirdette magát egy ; 
üveges-mester, aki olcsón vállal üvegezést I 
és gittelést, levelezőlap hívásra pedig vidékre 
is elmegy. Ezt a hirdetést a harctéren is 
olvasták s most szaván akarják fogni a 
mestert, aki a mai világban ilyen könnyelmű 
igeretet tett. Levelet hozott hozzánk a posta, 
hogy közvetítsük Matits urnák, (mert hisz’ 
ő róla van itt szó) mi pedig a megbízásnak ! 
akként teszünk eleget, hogy a vitézek levelét I 
itt adjuk le, minden könnyelműen Ígérők 
okulására.

Kelt 414. 917. XI. hó 22-én. '

Igen tisztelt Matits ur!
, E pár soraimmal tudatom önt, hogy 

a 18-iki újságból olvastuk, hogy ön ajánlko
zik vidékre is üvegezni és gittelni, tehát a 
hirdetésre hivatkozunk, meghívjuk önt hoz
zánk, mert épp amikor olvastam a Kecskeméti 
Lapot, akkor egy gránát kiütötte az ablakot. 
Tehát ha csak íehet, jöjjön el minél előbb 
és csinálja he az ablakunkat, mert hideg 
van és fázunk. Segítsen rajtunk kérem, mert 
több ablakot is kiütött a muszi, így a szom
szédságban levő Pogány Lajos háza mellé 
is levágott a gránát és kiütött 3 ablakot. 
Ő is nagyon szeretné, ha eljönne és meg
csinálná. Szeget nem kell hozni, mert lesznek 
gránátszilánkok. Gittet sem kell hozni, mert 
itt Bukovinában úgy is olyan sár van, hogy 
jobb a gittnél, még a kalapácsot sem kell 
elhozni, mert van itt elég srapnellhűvely. 
Csak jó erős gránátmentes üvegeket hozzon 
magával. Becses megjelenését minden 
bizonnyal várjuk, maradunk tisztelettel: 
Koncsik János szakaszvezető, Truchli István 
tizedes. Pogány Lajos, Sípos János, Lénárd 
István, Kiss János és Szalontai Mihály

i honvédek

— Koszorumegváltás. Id. Szabó 
Antal és ccaládja, Kocs Sománé elhunyta 
alkalmából 30 koronát dományozott a hadi 
árvák felruházására. Illetékes helyére jut
tattuk

A fogyasztási szövetkezetek 
központosítása. A közéielmezés gyors 
lebonyoiitásának az ország legtöbb városá 
bán akadálya az, hogy a városokban egész 
sereg fogyasztási szövetkezet működik. 
Ezekkel külön-kűlön ketl foglalkozni a köz
élelmezési minisztériumnak, ami sok feles
leges munkával jár. A minisztérium most 
azon munkálkodik, hogy minden városban 
a megbízó fogyasztási szövetkezeteket cen
tralizálja, miáltal sokkal gyorsabb és köny- 
nyebb lesz e városokban a közellátásrél 
való gondoskodás.

— Csángók jönnek Pestmegyébe. 
A háború alatt sokat szenvedtek a buko
vinai csángó falvak, különösen pedig 
Hadikfalva és Istensegitsfalva, mely közsé
geknek összesen hatezer főnyi lakója volt. 
Áz épületek legnagyobb része e két falu 
bán megrongálódott, úgy, hogy a lakosság 
legnagyobb része kénytelen volt Magyar
országon menedéket keresni. Déván, Cserna- 
kereszturon, Vajdahunyadon és Sztrigy- 
szentgyörgyön telepedtek le a menekülő 
csángók. Egy nagyobb csángócsoport most 
ismét útban van Magyarország felé, hogy 
a bukovinai tél nyomorúságai elől magyar 
véreiknél keressenek menedéket. Azzal a 
szándékkal lépték át a Kárpátokat, hogy 
P<st vármegyébe jönnek és itt teleped
nek le.

Akinek esernyő és napernyője 
van javítani való, az küldjee! 
Kohít Gáborhoz Benieky-átca 2

SZÍNHÁZ.
Gr ön Lili. Földes Imre derűs víg- 

játékában jubilált tegnap este Ny. Fodor 
Szeréna. Közönségünk hosszú esztendőkön 
keresztül gyönyörködött jeles alakításaiban 
csodálta derűt keltő, könnyet fakasztó ritka 
pualitásait s szívből jövő melegséggel ünne
pelte a tegnapi estén, mikor értékes színész
női pályafutásának Jelentős határkövéhez 
érkezett. Egész estén át zajosan ünnepelte 
a jubiláns színésznőt s elhalmozta szere
tőiének sok jelével: virággal, babérral, érté 
kés emléktárgyakkal s eleven libával. Az 
előadás méltó volt az est ünnepi hangula
tához. Mariházy Babi, Deréki, Mariházy, 
Szalóki. Galambos minden dicséretre máltón 
játszottak.

Áiiyakönpi kivcnal.
1917. november 28

Születések: Lévai Tóth utónevet nem 
nyert leány, Kalán Gergely ref.

Halálozások: Kócs Sománé ref 76 
éves, Dömötör József rk. 04 eves, Somogyi 
Júlia ref. 2 éves, özv. Boda Józsefné ref. 
92 éves, Fodor István rk. 59 eves.

Hősi halottak: Lhotak Károly 
rk. 36 éves, Selz Ede rk. 42 éves, Strache 
Ernő rk. 31 éves, Thiel Antal rk. 23 éves, 
Kosek József rk. 30 éves, Charvusek Nándor 
rk. 48 éves, Richter Emil rk. 44 éves, 
Torznik Jaroszláv ik. 26 éves, Pólyák Imre 
rk. 25 éves, Énekes János rk. 36 éves, Ko
vács László rk. 23 eves, Csille Lajos ref 
30 éves, Sutus Imre ág. h. ev. 32 éves, 
Magó István rk. 26 éves, Koncsik István 
rk 32 éves, Szabó János rk. 23 éves, Bran- 
del Pál rk. 23 eves, Tritsehe Emil rk. 17 
éves, Zajic Karoly rk. 23 éves, Hosak Emil 
rk. 17 éves, Porseh Vencel rk. 17 éves, 
Schvettner Alfréd rk. 17 éves, Mőse Ferenc 
rk. 17 éves, Brand János rk. 30 éves.

Házasságkötések: Almás: Mháiy 
tk. és Kemény Matia rk. Buda: Albert rk, 
és Héjjas Juliánná ref, Kovács István ref 
és Kulcsár Juliánná rk.. Balogh Sándor rk. 
és Csombor Ilona rk.
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Vízvezeték és villamos 1 
berendezéseket, bővítéseket,

higaiianok forgalma.
Gyeness Istvánná B. Nagy Anna 

és Társai alpári 15 hold 688 négyszögöl 
földjét megvette Kiss János és neje Varga 
Rozália 30860 koronáért.

Sándor Mihály ágasegyházai 16 hold 
1306 négyszögöl földjét megvette Báli János 
és neje Czirkos Erzsébet 44000 koronáért.

Ági Imre és neje Tóth Zsuzsanna 
11. kér., Akácfa utca 26. számú házát meg
vette özv. Horváth Imréné Pancza Erzsébet 
10000 koronáért.

Szabó László és neje Danka Juliánná 
Csáktornyái 712 négyszögöl szőlőjét meg- I 
vette Kovács János és neje Pallavics Juliánná 
3160 koronáért.

Horváth Károly és gyermekei ba Hó
szögi 3 hold földjét megvette Borbély 
Károly és neje Somogyi Lidia 8000 kor-ért.

Nyúl József széktói 139 négyszögöl 
szőlőjét megvette Móca János és neje 
Lénárt Eszter 1000 koronáért.

Faragó Ferenc és neje Kerekes Eszter 
csalánosi 1 hold 40 négyszögöl szőlőjét 
megvette Bognár Péterné Zana Anna 
2000 koronáért.

Kelő János és neje Bakó Mária II. 
kerület, Szent Miklós-utca 17. számú házát 
megvette Nagy István és neje Rojcsik 
Teréz 20000 koronáért.

Kneffei Lajosné Koch Paula és Társai 
III kerület, Korona-utca 3. számú házát 
megvette Söröli Pál és neje H Kovács 
Magdolna 50000 korona.

B. Pintér istvánné Túri Magdolna 
ballószögi 9 hold 293 négyszögöl szőlőjét 
megvette Nagy Pál és neje Borbély Lidia 
21,000 korona.

Szabó Gergely és neje Domokos Er
zsébet széktói 1408 négyszögöl szőlőjét 
megvette Sárosi Ferenc és neje Bőzsó Anna 
4000 koronáén

Nemere Gyuláné Ress Gizella és Társa
I., Dobó István utca 1 számú házát meg
vette Grünfeld Gyula és neje Mendel Sarolta 
40000 koronáért.

Bakta István és neje Szeleczki Rozália 
czelhali 1472 négyszögöl szőlőjét megvette 
Ottó Sándor 1100 koronáért.

Mányoki Józsefné Németh Juliánná
V. . Kuruez körút 17. számú házát megvette 
Singer Lajosné Reich Szeréna 24000 kor. ért.

Szabó József és neje Kerekes Anna
VI. , R-gó utca 1. számú házát megvette 
Kelő János és neje Bakó Mária 29000 
koronáért.

Eladó ház. László Károly- 
utca 5. számú 
ház eladó.

Felvilágosítás nyerhető Gaál József 
népbanki főkönyvelőnél. 2635

Lajosmizsén, Baracsi-ut mellett, 
17 kath. hold föld, lakással és szőlő 
vei, eladó; értekezni lehet a tulajdonos
sal, Ludányi Albertnél, a birtokon. J636 

IZindÁ lalrác Széchenyi körút 54. IMŰUl! lulAuS. a|at, egy kű önái’ö 
kis lakás, kis szőlővel, május 1 étől 
bérbeadó; ért kezr- eh t Mihó utca 2. 
zám alatt, a tol használt téli férfi

kabátok eladók. 2637
Gyermektelen házaspárok, 

tejenként havi 160 kor. fizetéssel. ' 
^pólóknak Kerestetnek ' 
a városi kórházba Jelentkezni 
Molnár József gondnoknál lehet 2138

Házeladás. 2622
A Munkácsy utca 12. szám alatti ház
birtok felerésze eladó. Értesítést ad 
dr. Szabó József ügyvéd. Arany J. u. 7. 

Házvezetőnőnek ajánlkozik 
egy jó megjelenésű hadiözvegy. 
IV. kér., Bethlen-körút 20. szám. 2623

ezen szakmába vágó javításo
kat igazi szakszerűen készig

SZÉNÁSI DEZSŐ, 
László Károly-utca 2. szám. 
Ugyanott szerelők és tanulók 

felvétetnek. 2592

Elemi és polgári 3W8 
iskolai tanulók tanítását 

elvállalja — okleveles tanítónő 
DIVÉNYI GIZA, Budai-utca 35. sz. 
Egy középkorú no ajánlkozik pusztára 
főzónőnek, vagy magános úrhoz 
gazdasszonynak, esetleg gyer
mekek mellé is. Címe Margit-u. 6. sz. 
Fiadó ház III, Báthory utca 5. 
LlaUU Húz.. <zám alatti tágas por
tája, gazdálkodónak igen alkalmas ház, 
eladó; értekezni lehet a helyszínén, a 
tulajdonossal. Ugyanott egy jókarban levő 

ökrös szekér is eladó. 2034

Eladó, esetleg feliből kiadó 
Uri-hegy 12. szám alatti 6 holdas 
szőlőm. Értekezni lehet özv. Szabó 
Józsefné tulajdonossal, III. kerület, 
Zimay László-utca 14. szám alatt. 2453 

Fiadó a V*- *<er’ Csóka utca 6. sz. LItíUu alatti ház, mely gazdálkodó
nak vagy bármely céira alkalmas; értekezni 

lehet ugyanott, a tulajdonossal 2566

Egy megbízható ember 3626 
kocsisnak felvétetik 
Szabó Gyula temetkezési vállalatánál.

Luczernamag és 
takarmányrépamag korlátolt 

mennyiségben kapható a 
Gazdasági Egyesületben.

Közvágo hidra »» 
nyersbőr-átvevő munkást 
vagy munkásnőt keresek. 
Kezdófizetés havonta 250 300 K
Jelentkezni lehet a közvágóhídon dél
után 1—4 óra között Klausz Ferencnél. 
Rokkantak előnyben részesülnek.

Önkéntes árverés.
Néhai özv. Adler Vilmosné hagya

tékához tartozó 1 aranyóra lánccal, 
egypár fülbevaló, szobabútorok, 
konyhafölszerelések, élei miszerek, 
ágynemüek és pedig: tollak, huzatok, 
továbbá női felsőruhák, fehérne- 
müek, asztalnemüek, stb. 1917. évi 
november hó30-án, pénteken dél
előtt fél 10 órakor, az izr. hitközség 
udvarán, a legtöbbet Ígérőnek kés - 
pénzfizetés ellenében elárvereztetnek. 
2631 4 kecskeméti Szent Egylet elnöksége.

Pénzkölcsönt adunk 
hadi kötvényekre, házakra, szőlőkre, 
földbirtokokra; veszünk tadi kötvé
nyeket; kicserélünk régi adósságokat 
a legszolidabb feltételek mellett. 
Hivatalos idő délelőtt 8 12 óráig. 
Néptakarékpénztár R társ. 
Beretvás szállodával szemben, földszint. 

Akar 011 családjáról 
gondoskodni? 
Akkor ne mulassza el a most kínálkozó 
alkalmat és kössön hadikSIcsönbiztositást a 

FONCIÉRE, PESTI BIZTOS1TÓ- 
INTÉZETN ÉL, Nagy kőrösi-u. 13. |. e. 

Ez teljesen helyettesíti a hadikölcsönjegyzést. 

A hadikölcsönbiztositások dija olcsó! 
így például, ha egy 30 éves egyén 
1000 korona névértékű hadikölcsönt 
biztosit, annak 15 éven át évenként 
57 koronát, vagy félévenként 28 korona 
80 fillért, vagy negyedévenként 14 
korona 60 fillért kell fizetnie.

Ily módon tehát 14 K 60 f. lefizetése mellett 
már 1000 kor. hadikölcsönt jegyzett.

Ha a biztosított a 15 évet eléri, 1000 
korona helyett 1200 korona hadiköl
csönt kap, ha előbb meghal, családja 
azonnal kap 1000 korona hadikölcsönt.

A biztosítás már az első naptól kezdve, bármely 
okból következzék is be az elhalálozás, tehát a háború 
minden veszélyére, továbbá öngyilkosság és párbaj 
esetén is érvényes. — A hadikölcsönbiztositáshoz 
10,000 koronáig orvosi vizsgálat nem szükséges.

Portást, éjjeli-őrt
felvesz a VASGYÁR.
Külső nyíri dűlőben 
08 hold oarnahomok, melyből Í0 
hold jókarban levő szőlő, sok gazda
sági épüiette), — továbbá Urréten 
40 hold föld, melyből 16 hold szőlő,

j gazdasági épülettel, szép nyaralóval 
eladó; értekezni lehet Nugykőrősi-u. 41. sz. alatt, 
ahol egy fedeles hintó eladó.

FrtAQÜPQ Tisztelettel tudatom 
* a nagyérdemű közön- 

j seggel és vevőimmel, hogy ezentúl 
csak mindig elsőrendű

marha-, borjú-és sertéshúst 
a napiáron pontosan árusítok.

| Szives pártfogást kérve továbbra is, 
vagyok kiváló tisztelettel:

MERÁSZ ISTVÁN, mészáros-mester. 
Református Egyház épület 2502

Eladó földbirtok.
; Borbáson, a várostól 10 kilométerre, 
| Lázár és Gál földek szomszédságában, 5 
j hóid elsőrendű fekete föld eladó; 

értekezni lehet V. k., Csáktornyái utca 39. 
sz. alatt, (Ürgés) fazekas Ferencié tulajdonossal

I Eladó II. k„ Csaba-utca 1. sz. alatt 
| (Citromsziget) plüss ablakfüggönyök, 

női selyem-blúzok, csipkék, tömör 
kemény fa-asztalok, bútorok, 400 
tiszta üveg és ingóságok eladók.

í Megtekinthetők a délutáni órákban. 2525 
nmi.awi.cwwa wn

PEZSGÓDUGÓKAT
Használt, nem műparafából, 
sem töröttet, veszek bármily 
mennyiségben, előzetes érdeklő
dés nélkül, utánvéttel 1 kor. 20 fii.

■ darabonként, használt naiack- 
dugót25 kor.-ért kilogr.-ként.

j Uj dugókra csak minta elleneben teszek 
legmagasabb árajánlatot 

ROSICSEK ADOLF 
- Budapest, Nefclejts-utca 15.-------
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